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A szülők és a gyermekek.
A gőz és a villám erő, a telegráf és1 

telefon, innen-onnan tán a repülőgépek 
korát éljük! Lázas sietség tüze hevít min-1 
den lelket. Megszűnt a távolság térben, 
meg időben is: a jelen pillanat eseményei 
egyszerre válnak közhírré; egyszerre hal­
ják meg, indítják, mozgatják az egész 
emberlakta világot.

Csoda-e ha e mindent átható gyor­
saság magát az emberi társadalmat is 
megváltoztatta, módosította? Csoda-e, ha e 
rohamos változások folytán az emberi 
társadalom a rendes meder híján felesé­
gekben tévelyeg?

Oda jutottunk, hogy innen-onnan 
gőzerővel nevelünk, villamerővel élünk. 
Sietés a jelszó minden téren; mintha az 
élet gyorsvonattá változott volna, melynek 
csak harmadik csengetése van ! A gyermek 
alig él gyermekkort; az ifjú férfias passzió­
kat liajhász és férfi korban az öreg 
benyomását teszi reánk. És mig az állam 
férfiak a nagy arányokban működő áram­
latokat észreveszik, azoknak rendes medret 
teremteni igyekeznek : a társadalom kisebb 
köreiben mutatkozó kinövések dudva 
módra tenyésznek, és e kisebb körök 
valóságos melegágyaivá lesznek nagyobb 
társadalmi bajoknak.

Elsőrangú kérdéssé válik manapság 
az, miképen őrizzük meg gyermekeinket 
a külvilág annyiféle rontó hatásaitól.

Könnyű romlatlannak maradni ott, a

ho nincsen csábítás! Mai napság lépten- 
nyomon ezer és ezer-féle alakban fenye­
geti az ifjúság jó erkölcsét, a gyermekek 
és szülők boldogságát maga a megválto­
zott ideges élet és — videant parentes ! 
— ám lássák a szülők, miképpen védik 
meg ma gyermekeiket a káros behatások 
ellen.

És a szülők bizony nem látják meg! 
Ellenkezőleg! éppen ők vezetik gyakorta 
gyermekeiket a káros áramlatba ; elvakult- 
ság, tudatlanság, tapintatlanság, hiúság 
nagy szerepet játszanak ezen a téren !

Pedig ha meggondolnák, hogy a gyer­
mek addig boldog, mig gyermek marad; 
a szülőknek addig van legkevesebb bajuk 
gyermekeikkel, legtöbb örömük bennük, 
mig azok megőrzik gyermeki ragaszko­
dásukat és őszinteségüket; mennyire 
megragadnának minden eszközt, hogy 
ártatlanságukat megóvják; mennyire ipar­
kodnának kiirtani belőlük minden káros, 
korukat meghaladó passziót.

Ma — nagyon sok tapasztalat mu­
tatja — éppen az ellenkezőjét kell látnunk. 
A szülők maguk — öntudatlanul — viszik 
gyermekeiket a veszedelembe. A játék, 
melyeit játszatok, veszedelmes; a saját 
gyermekeitek boldogsága forog koczkán !

Maradjon a gyermek gyermek a szó 
szoros értelmében ! Sánczoljátok el a csa­
ládi kedves fészket az idegen lázban for­
rongó külvilág zajától, a létért való 
küzdelmet nem vívják mindig nemes 
fegyverekkel!

A szülő ház és az iskola csak együttes 
működésben tud odahatni, hogy az ifjúság 
testi és lelki ereje harmonikusan fejlődjék, 
jó erkölcse megőriztessék. És a szülők 
még sem fordulnak bizalommal az iskolá­
hoz : vagy ha fordulnak is, nem veszik 
szivükre az iskola önzetlen, jóakaró 
tanácsát; sőt az is tapasztalható, hogy 
egyenesen az iskola tanácsa ellen csele- 
kesznek, leplezgetvén, mentegetvén gyer­
mekeik hibáit.

A szülők gyermekeik jó erkölcsét, 
veszélyeztetik, ha őket a gyermekszoba 
kedves környezetéből felnőttek társaságába, 
sőt korcsmába, kávéházba viszik.

Hogy mi veszélyezteti itt a gyermeki 
kedély üdeségét, ártatlanságát azt csak 
nem kellene magyaráznunk ! Mégis hallot­
tunk már dicsekvést olyat is, hogy a 12 
éves gyermek minden élczlapot elolvas és 
az élezeket pompásan tudja előadni. A jó 
szülők nem bírták felfogni, hogy ez a 
„zseniális" gyermek az iskolában meg­
bukott..

A korai dohányzás ellen nem igen 
i küzdenek némelyek; valamint a későn 
'este való csavargás az iskolai törvények 
ellenére is divatba jött.

Keserűség fogja el az ember szivét, 
ha még oly helyiségekben is gyermekeket 
lát, melyeket a jóizlésü felnőttek is kerül­
nek. Bizony az orfeumban is eljutnak és 
pedig a szülök kíséretében a deákok !

Használják fel az ifjak a szünidőt 
úgy, mint a régi jó időkben tették:

ZT KERDEZED 9
Azt kérdezed, mit keresek 
A csillagos égen '?
Semmit, semmit, csak azt a sok 
Csillaghullást nézem!
Azt kérdezed, mit keresek 
Ott kint az erdőbe ?
Semmit, semmit, bánatomat 
Viszem feledőbo.
Azt kérdezed, mit keresek 
A patak partján ?
Semmit, semmit, sóhajt küldök 
Tova tűnő habján.
Azt kérdezed, mit keresek 
Kint a temetőbe ?
Semmit, semmit, csak bolyongok 
S járok, mint a dőre.
Csillagos ég, erdő, patak,
Temetőben sírok !
Mindenütt csak téged látlak,
Te miattad sírok.
Nem, nem igaz, nem láttalak. 
Hazudott a nyelvem.
Nem láttalak, csak egy tűnő,
Koszié árnyra leltem !

Tompa Kálmán.

A »DEBRECZENI LAPOK« TÁRCÁJA
Megbocsátott!

— Destrem Joan noveletteje. —

Kevés szóval irta meg az ifjúnak, hogy 
mi lett belőle, mióta elváltak.

Engedett amaz ember hízelgő szavának, 
feláldozta érte Julest s most bünködésül a 
nyomorúság lett osztályrésze. Nem akarta 
szépíteni a hibáját. Földig alázkodik most az 
ember előtt, a kit megcsalt. Alamizsnát kol­
dul tőle, hogy éhen el ne pusztuljon. Nem is 
mert a szeme elé kerülni, azért irta meg le­
vélben.

— Ki hozta ezt a levelet"!1 — kérdő Jules 
a szolgájától.

— Egy kis leány. Válaszra is vár.
— Erezd bo.
— Ismered Hóién kisasszonyt ? — E sza­

vakkal fordult Jules a kis leányhoz.
— Oh igen, hiszen a szomszédunkban 

lakik.
— Mióta ?
— Három hónapja.
-— S tudod mi van ebben a levélben.
— Nem.
Julcs még tovább is szeretett volna kér­

dezősködni, de veleszületett gyengédsége vis­
szautasította. Kivett az asztalfiókjából egy

névjegyet, ráírta a lakezimét s odaadta a kis 
leánynak.

— Add át Hóién kisasszonynak s mond 
meg neki, hogy holnapra kéretem ... 
csak bátran . . . Itthon vagyok egész nap.

Másnap reggel bátortalan csengetés szó­
lította ki Julest a szobájából. Ki sietett s maga 
nyitott ajtót. A küszöbön állt Hóién, halvá­
nyan, megfogyva. Nem mert belépni.

— Hogyan Helén, félsz tőlem? — kér­
dezte a férfi gyengéden.

A leány bátorságot vett s belépett, a szo­
bába.

Ha valamikor vádolta őt Jules, a szo­
morú, bánatos arcz láttára minden haragot 
felejtett .„. .

— Ülj le gyermekem és légy hozzám tel­
jes bizalommal. Mondd, mi bánt?

A leány állva maradt. Tévetog pillantá­
sokat vetett maga körül.

— Ez hát az uj lakásod — mondta végre 
halkan. Aztán körüljárkált a szobában. Meg­
nézett minden tárgyat, bútordarabot, a melyek 
mind régi emlékeket ébresztettek fel sajgó 
szivében.

De semmihez sem mert hozzányúlni, 
mintha csak egészen idegen lett volna. Min­
dent csak messziről vizsgált.

Úgy látszik kerülni, késleltetni akarta a 
kínos beszélgetést s hosszan nézett meg min­
den apróságot, Tíz esztendeig éltek együtt 
boldog szerelemben. Az ifjúság minden álma,

■
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rohanjanak gondtalan lélekkel, vidám 
kedélvlyel a természet ölébe, keressenek 
szórakozást a testedző labdázásban tor­
nászaiban ; néha pedig tanuljanak ts eg>
keveset. , ... ,,

Mindenek felett pedig ne hajhasszak
a nem nekik való, szervezetükre és lelki 
világukra egyaránt mételyként ható élve­
zeteket.

A fürdőpublikum.
Csevegés. —

De most to jösz sorra, te kedves, jó,
magvar fürdőző közönség! , , ,■

' Mert jó áin ez a magyar iurdőző publi-
klUn Eeguíább, ha fel méltóztatna tenni a 
kérdést, hogy jó-e? biztosra veszem, hogy 
mázsa számra ontanák a lelkesült igen .0 

válaszokat, — Karlsbad, W íesbaden, Baden 
Franzensbad, Marienbad és meg Isten tudja
miféle „bad“-ok. ...

Ezek szerint, ez annyit jelent, hogy hat 
csakugyan nem valami borzasztóan lendít mi 
rajtunk ez a kedves publikum.

Bizony nem az !
Es miért nem? . ,
Ha tőlük méltóztatik kérdezni, meltosa- 

gos pose-ba helyezik magukat, hanyag moz­
dulattal megigazítják a gallérjukat, vagy a 
csipkokendőjüket, ásítanak egyet s körülbelül 
a következőképen adják meg a választ: — 
A magyar fürdő kissé drága, kissé unalmas 

és kissé kényelmetlen. •— Es \\ iesbaden; az 
igaz, hogy ez is sokba kerül, de hát az a 
kényelem, — azok a hangversenyek mar 
maga az a nagyszerű társaság és az a kom- 
f0]a, — ah a komfort — az felséges! A 
magvar fürdőkben pedig, . . . tessék elhinni, 
hosv pusztán a hazafiság, — nyáron, mikor 
annígy lelkesedés nélkül is melege van az 
embernek, nem nyújt valami különös cl 
vezetet.“

Csak hogy kedves publikum nem ugj 
megy az! . ,

" Mindenekelőtt valamit még pedig a leg­
több dolgot, ki méltóztatott felejtem.

Hát a gyógvhatást! ?
Na már kérem szeretettel, én azt hiszem, 

és úgy is van, hogy, ha a fürdőről van szó, 
hát mégis csak ez az uralkodó szempont.

És az pedig elvitázhatlan, sőt általáno­
san elismert és tudományosan bebizonyított 
absolut igazság, hogy annyi reális és való­
sággal meglepő intensiv gyógyító és üdítő

hatással megáldott fürdő, mint Magyarorszá- 
o-on, nincs együttvéve az egész contincnson.

Eltekintve most minden hazafiságtól, 
pusztán praktikus oldaláról tekintve a dolgot, 

ilyetén körülmények közt szemernyi jo- 
i zansággal be kell látnod kedves publikum, 
ho^y eljárásod nagyon hasonlatos az egyszeri 

I emberéhez: a ki a szomszédba ment. draga 
! bieskanyitogató kurezosért, , pedig a saját 
ninezéje telisded tele volt sajat termésű jolc 
bakaival; tette pedig ezt csak azért, mert lia 
nagviványi Sóvágó Péter uram meg tudja 
tenni — hát ő sem áll hátrább!

Éppen te is igy cselekszel kedves pub­
likum, idegenbe mégy vinkót inni aranyos 
pohárból — mikor itthon kulacsostol kínálták 
a jóféle bakait.

És azt csak elismered, hogy az ilyen 
cselekedetre, a legmegrögzöttebb elfogultság 
sem foghatja rá — a te szempontodból sem
— hogy helyes. .

Vz a szórakozás, az a nagyszerű tái sa­
sán- és főképen az a nagyon hangsúlyozott 

’ " khe

san meglesz az a nagyvilági társaság 
melyre — csak ne tagad annyira vá­
gyódó I !

— „De hiszen ez paradicsomi állapot 
lenne“ — mondja kegyed tok. szerkesztő ur. 

Nemcsak, hogy lenne, de lesz is.
En bízom a magyar közönségben, mely 

í'elvilágosultságának és praktikus voltának 
már a közelmúltban is oly szép tanujelét 
adta. (Lásd a tavalyi kurlisztákat.)

És bízom a balneologiai egyesületben
— amelyik szerény véleményem szerint nagy 
lépéseket tenne a czél felé, ha a magyar 
gyógyító vizek sok-sok külföldit felülmúló
— hatásának népszerűsítését ós ismertetését 
is felvenné programjába.

Indul a munka minden ponton, kerül, 
fordul az idő és nemsokára el fogjuk érni 
azokat a bennünket jogosan megillető álla­
potokat. Erről biztosíthatja önt. az ön alázatos 
szolgája:

Dr. Bodog.

komfort!“ .*. . hát ezekhez is van egy-két

Azt hiszem tele. szerkesztő ur, hogy 
kegyed is akképen van meggyőződve, hogy 
csak nem építhet külön vasutat — nem állít­
hat külön-külőn pinezért minden asztalhoz, 
nem létesíthet állandó színházat és nem hív­
hatja Joaehimot hangversenyezni — a iolse- 
ges hatású X. magyar fürdő tulajdonossá: 
ama 47 vendég számára, mely evenként túr 
dőjében tölti a szezont.

' Hanem mind megtenné ezeket — sót 
helyibe még többet is — ha legalább 10 eze­
rén volnának. És tetszik látni, ez a mi túrosa 
gondolkozása publikumunk azt mondja ra: 
Cselekcdje meg, akkor majd odamegyünk.

Hát van ebben az ellenvetésben egy 
hajszálnyi igazság tek. szerkesztő ur!?

Persze, hogy nincs.
Pártolj közönség, majd akkor haladunk 

mondja a fürdő. Haladj és akkor pártolunk 
— mondja a közönség. . .

De'hisz ez egy rettenetes cirkulus vitio- 
sus volna.

Holló! aranyos jó publikum, nincsen 
igazságod. Az a fürdő nem haladhat a te 
pártolásod nélkül — cs erre lilába mondod, 
hogy te nem pártolhatod haladás nélkül, 
mert ezt tolled nem kívánja senki.

Próbálj csak oda menni 1—2 évig biz­
tosinak, hogy a következő esztendőben már 
meg lesz a te kényelmed és vigasságod. — 
És a mellett meglesz az az óriási előnyöd, 
hogy itthon vagy és pedig egészségedre ok­
vetlenül több haszonnal, mint másutt.

És ha mind ez meglesz, akkor bizonyo-

A leányok.

minden fénye bele volt foglalva abba a tiz 
esztendőbe.

A férfi is erre az elmúlt fényes alomra 
gondolt s mély részvét fogta el szivét.

Helen befordult a hálószobába s észre­
vette azt a női arczkópet, mely a falon függött.

— A mostani kedvesed? — kérdé eről­
tetett mosolylyal.

— Nem, a menyasszonyom.
— Ah, — szólt a oány s még jobban

clfehérült. Kívánom, hogy boldog légy vele.
Hirtelen egy kis porczellán hattyút vett 

észre az etagéren.
— Hogyan? Még megvan a kis hattyú . . . 

Hiszen ezt én . . .
Nem volt képes folytatni. A könnyek el­

fojtották hangját. A visszaemlékezés oly erő­
sen hatotta meg, hogy zokegva dőlt egy ka­
rosszékbe.

— Bátorság, gyermekem, vigasztalta :i 
férfi. Ne sírj. Biztositlak, hogy megteszek érte ’. 
mindent, a mi csak erőmtől telik.

— Ezzel a jóságoddal ölsz meg — da­
dogta a szegény. Ha szemrehányásokkal hal­
moztál volna el, ha eltaszitottál volna ma­
gadtól, sokkal jobb lett volna. Nem ereznem 
annyira, hogy elvesztettelek.

Jules a lány fölé hajolt s keblére szo­
rította a szerencsétlen teremtést, a ki örökre 
elszakadt tőle, őrükre. A múltat visszaimád­
kozni lehetetlen. Mind a ketten érez, "k, hogy 
áthidalhatlan örvény van közöttük. És mégis.

A múltra való fájó visszaemlékezés meglá­
gyította a férfi szivét s nem tudott hideg ma­
radni egykori szeretőjével szemben. A lány 
szivében pedig újra felucsodott az a láng, az 
a szerelem, mely a gyermekleány szivét do­
bogtatta egykor.

Az alatt az ürügy alatt, hogy a világ 
miatt kötelessége gondját viselni a leánynak, 
Jules gyakran járt Helénhez. A leány szeré­
nyen, majdnem alázatosan fogadta a vendé­
get a mi csak növelte a vonzó erőt, mit régi 
kedvesére gyakorolt.

Pedig Helén szenvedett, mert szerette 
Julest s 0 szerelmét titkolnia kellett. Kese­
rűen átkozta könnyelműségét, melylyel ölti 
porta jövőjét és boldogságát

A nők általában éleslátásnak s felszok 
ták ismerni mi lakik a férfiak szivében, de 
Helén nem sejtette, hogy Jules szive újra 
feléje fordul. Erről még álmodni sem mert volna.

Három hétig tartott már ez a testvéries 
viszony, a mikor Jules egy reggel korábban 
j ut, mint rendesen s egy ékszer dobozt adott 
ut Helénnek.

— Kéilck, fogadd cl, nagyon fájna ha 
visszautasítanád.

Helen kinyitotta a dobozt s egy pompás 
karkötő csillogott feléje.

— Te . . . ajándékot adsz nekem! Ne­
kem ? Hogy jutsz erre a gondolatra ?

— Elfeledted-e, hogy holnap a noved- 
napod van.

A maga képére alkotá Isten az embert, 
io‘y szól a szentirás ; a maga képére alkotja a 
társadalom a nőt, igy tanít a történet. Mily 
állást foglal el tehát a nő más-más időben, az 
nemcsak ezen idők ténye, hanem ítélete is — 
mondja egy magyar tudós. „

A nő társadalmi helyzete a különböző 
korszakokban a szerint változott, a mint azt 
egyes családok jóléte, vagy egy nemzet - 
vagy a korszellem igénye és ízlése megkívánta.

Család cs társadalom kizsákmányolta a 
női természet előnyeit, de az ő egyéniségűnek 
önállósításával, az ő jogaival vajmi keveset 
törődtek egészen a mai század közepéig.

Nem érdektelen azon adatokat olvasnunk, 
melyeket a magyar nők 200 év előtti művelt­
ségi állapotáról és társadalmi helyzetéről Deák 
Farkas történészünk gyűjtött. Ezen adatok 
főbb pontjait adom. ,

A 17-ik században a köznép leányai 
semminemű oktatásban nem részesültek. A 
szolgálat volt az ő egyedüli iskolájuk.

Az imádságot és egy kis katekizmust a 
vasárnapi istenitisztolet után a lelkész kate- 
kizálása nyomán tanulták, ez volt minden 
tanulásuk. Azután szolgálni mentek a földes­
urak udvarába, kastélyába és váraiba, vagy a 
szomszéd városok vagyonosabb polgáiaihoz. 
Itt azután a milyen volt a gazdája, megtanult 
tisztességesen beszólni, gondos lenni, az apró 

I pénzzel bánni, némi oktatást nyert a haztai- 
1 fásban. E mellett szerzett egy kis ruházatot, 
í némi kis pénzt, ha jól ment dolga, egy tuli-

— És te gondoltál rá ?
Megakarta köszönni, de egy szót sem 

bírt kiejteni s görcsös zokogásban tört ki.
— Igen, mert szeretlek, forrón, egész,az 

őrülésig — kiáltott Julos s karjaiba tartá a 
leányt, a ki remegett a boldogságtól. í oleü- 
jük el a múltat, gyermekem. A mi elmúlt 
megbocsátjuk, elteledjük . . .

— Ah, kérem, jöjjön gyorsan, siessen . •. 
Helen kisasszony haldoklik . . ■ Megmérgez e 
magát . . . Egy'levelet hagyott, hátra önnek.

Jules a szobába rontott. Későn volt, ma 
csak holttestet talált. Félőrülten szakította tel 
a levelet, reszkető kezeibe fogta a telein pa­
pírlapot s dadogva olvasta:

Drága, egyetlen Julesom! .
Egyetlen vágyam az volt, hogy szivedet 

ív ra meghódíthassam. Nagyobb boldogságot 
már nem adhat az élet. Nagylelkűséged nem 
tagadta meg tőlem ezt a vigaszt s köszönöm
neked. , , ii

Megbocsátottál, ez nemes szivedre va • 
De a múltat kitörölni nem lehet. Megtörtén
dolgokat elfeledni nem lehet. Csak azt óhaj­
tom, hogy szeretettel emlékezzél rólam.^ 0

bukott leányhoz.nem köthetted éltedet 
Ennél jobb sorsot érdemelsz. ,

Elégedetten halok meg, mert megbocsá­
tottál. Isten veled . . . örökre.
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pános ládát és néhány évi szolgálat után 
visszatért falujába, férjhez ment, hogy az élet 
terheit és nyomorát fokozottabb mértékben 
viselje tovább.

' A városi polgárok leányai egy kissé több 
ismeretet szereztek, mert többet járhattak 
templomba, a családban olvasták a bibliát és 
ezáltal értelmi és kedély világuk kissé széle­
sebb látkört nyert.

Ezen időben a polgárleányok általában 
korábban és majdnem kivétel nélkül férjhez 
mentek. Ennek meg volt az oka, A városok 
polgárai ugyanis, mesterségük szerint, külön- 
félé ezéhok tagjai voltak és a XV. század óta 
a legtöbb czéh szabályai közt feltalálható ama 
rendelkezés, hogy a czéhbe beállott ifjú mes­
terember, súlyos büntetés terhe alatt, addig 
nem kezdhette meg nyilvános működését, mig 
meg nem házasodott.

P A mely városban vagy czéhben nem is 
volt meg c szabály, azért magát a dolgot igy 
kívánta "meg a szokás. Azért a leányok kény­
szerülve voltak, hogy a háztartás nehéz, de 
szép tudományát a szülői háznál minél előbb 
elsajátítsák.

A vagyonosabb nemesi, vagy un osztály 
leányai kétféle módon nyerték nevelésüket 
zárdában és a szülői háznál, vagy előkelő 
matrónák házában.

Az előkelő matrónák házában nyert ne­
velés nagyon értékes volt. Müveit lelkű, va­
gyonos, jószivü, idősebb úri asszonyok ugyanis 
fiatal leányokat vettek magukhoz, hogy fel­
ügyeljék, tanítsák, gondozzák, jó erkölcsök­
ben neveljék s legtöbbször, hogy férjhez 
adják.

Az ily leányok a közeli rokonok, jo ba­
rátok, ismerősök gyermekei közül kerültek ki, 
vagy oly családokból, hol sok gyermek, több 
leány volt és különösen az árván maradt le 
ánylcákból.

A befogadó matróna es a befogadott 
leányka közt semminemű szerződési vagy 
másnemű konvencziós viszony nem létezett ; 
alapja egyfelől a jótékonyság, másfelől a bi­
zalom s mindkét részről főként a kölcsönös 
rokonszonv volt.

Azonban ezt a nevelést hatarozottan meg 
kell különböztetni a régi okiratpkban előfor­
duló úgynevezett udvarhölgyektől, kik a fő­
rangú hölgyek körül, habár szinten nemes 
származásúak és jó csaiadbelick lehettek, bi­
zonyos ideig s bizonyos előre meghatóiozott 
haszonért, vagy ajándékért tettek szolgálatot.

Kasztner Janka.

Debreczeni hírek.
* A királyi tábla építése. A debre­

czeni királyi tábla és főügyészség állandó el­
helyezésére szolgáló palota építés iránt immár 
kihirdethető az árlejtés. Wagner Gyula bu­
dapesti műépítész elkészítette a palota tér 
veit és költségvetését. Az uj palota mely 
egyike lesz Debreczen legszebb monumentális 
épületeinek, Széchényi-utczán a régi Korona 
szálloda és a leányiskola telkein épül, kot 
emeletnyi magasággal. A S z é cheny i-ut czar a 
néző főhomlokzat franezia renaissance modor­
ban korinthusi oszlopok által tagolt széles 
risalittal és hatalmas kupolával van tervezve. 
A Kisuj-utczára eső egyemeletes és mar kész 
szárnyak mostani állapotukban hagyatnak ; 
ezekhez csatlakoznak a Széchenyi-utczai két 
emeletes szárnyak, melyek négy udvart ke­
zeznek. Az uj épület földszintjén lesznek : az 
irodaigazgató és kapus lakásai, a számvevő­
ség egy bírói szoba; az első emelet utczai 
részét a II. számú tanácsterem, az elnök hi­
vatalos szobái, az udvari traktusokat pedig az 
elnöki iroda, könyvtár, olvasó terem, _ vissza­
vonulási szobák, három bírói szoba és a re­
mek díszterem foglalják el. A _ disz verem 
14 65 méter hosszú, 7.84 méter széles és 7.20 
méter magas lesz. A második emeleten lesz 
elhelyezve 15 bírói, 1 tanácselnöki szoba es 
2 tanáé terem. A palota építése részletes 
költségvetés szerint, felszerelés nélkül, mely- 
nek jegyzékét beszerzés végett csak ezután 
küldik meg a városnak, 168,267 frt 75 krba 
kerül.

* Kézügyesitő oktatás póttanfolyama
A debreczeni és hajdumegyei kézügyesitő

egyesület e hó 15-én a Margit-fürdő éttermé­
ben délelőtt 11 órakor választmányi ülést 
tart. Szterényi József orsz. ipariskolai felü­
gyelő a megye különböző községeiből jelent­
kezett tanítók részére rendezett póttan folya­
mot is ezen a napon nyitja meg Ez alkalom­
mal a kézügyesitő egyesület Szterényi József 
tiszteletére bankettet rendez, melyen cgyteri- 
tók ára 1 frt. A résztvenni óhajtók jelentkez­
hetnek Yántsa György kiállítási titkárnál 
(Kereskedelmi Akadémia) és Stern Győzőnél, 
a Stern testvérek kézmüáru nagykereskedé­
sében.

* Székely varottasok Debreczenben. 
Hogy milyen élénk érdeklődéssel viseltetnek 
széles ez országban mindenütt a debreczeni 
országos tanszerkiállitás iránt, bizoi yitja azon 
körülmény, hogy Gyarmathy Zsigmondné ur- 
asszny, ki nemcsak a magyar irodalom lel­
kes és nagytehetségü munkása, hanem a szé­
kely szövőiparnak világszerte terjesztője, a 
mint azt a kiállítási bizottsághoz intézett le­
velében Írja, a székely varottasok és szotte- 
sekdől, ezekből a pompás munkákból,_ melyek 
most úgy hódítanak Londonban a királyi csa­
ládnál is, melyek Becsben az összes ausztriai 
házi ipar között a legelső kitüntetést nyertek 
kiállítást fog rendezni. Többek között egy 
függönyt és egy nagy terítéket ^ szándékozik 
bemutatni; az asztalon pedig elárusítható ke­
resettebb darabokat. Ezek közé tartoznak azok 
a théa terítékek, melyeket Teck Mary her- 
czegnő kitüntetett: ezeket most rendkívül 
sűrűn keresi különös n angol ansztokráczia.

* A kis emigráns. Szilágyi István még 
csak 8 éves kis fiú: de azért, — mint maga 
mondá, — több földet bejárt már, mint sok 
nagy ember. Mikor vándorútra akar indulni, 
B -Újvároson lakó szüleinek természetesen 
nem mondja, hogy utravaló pogácsát süsse­
nek neki. Tegnapelőtt is kirándult ő szó 
nélkül Újvárosról s ösze-vissza kóborolt Deb- 

' reczen határán, — mig végre mezei emberek
a mezőrendőrkapitánysághoz behozták. Itt 
különben már jó ismerős, a mennyiben egy 
másik kirándulása is végződött már a rend­
őrségnél. Hazaviszik szüleihez Balmaz-Uj- 
városra.

* Villanyos világítás Debrebzenben. 
Annak idején részletesen megírtuk azt, hogy 
az „augsbürgi légszeszgyár részvénytársaság“,
— amely városunkat jelenleg ellátja világí­
tással, — ajánlatot tett a városi tanácsnak 
Debreczen utczáinak villamos világítására.
— A tanács az ajánlat fölötti javaslattevésre 
egy bizottságot alakított. E bizottságot^ a na­
pokban hívta össze gyűlésre Boczkó Sámuel 
r.-főkapitány elnök. E gyűlés elhatározta, 
hogy egyelőre albizottságnak adja ki_ az 
ajánlatot. Az albizottság, amely S t á h 1 Géza 
li. főmérnök, Szabó József főszámvevő, K, 
Kiss József főiskolai, Jaszencsák, Sándor reál­
iskolai tanárok és Tóth István építészből all,
- konkrét javaslatot fog Erjeszteni legköze­

lebb a főbizottság elé az augsburgi légszesz­
gyár ajánlata fölött.

* A hortobágyi áüat éhínség. A Hor­
tobágy ra kihajtott jószágoknak nincs legelőjük 
és a mi még nagyobb baj a mindforr óbb 
nyári napokon nincs ivóvizük, A hortobágyi 
kutak jó része vagy kiszáradt, vagy pedig 
oly csekély vízmennyiséggel bir, hogy na je- 
lenték télén ül kicsi ciiTci, hogy a szükség le- 
tét kielégítse. E szomorú körülmény indította 
arra a város gazdasági és intéző bizottságát, 
hogy gyűlésre jöjjön össze s megbeszélje a 
kétségtelenül fontos, sürgős teendőket, a 
melyeket a hortobágyi állatóhinseg ügyében 
tenni kell. Tegnap vasárnap délelőtt tíz óra­
kor Király Gyula gazdasági tanácsnok szobá­
jában gyűltek össze a gazdasági es intéző 
bizottság tagjai és hosszan tárgyalták ezt a 
kérdést Végre is a bizottság megkerte Király 
Gyula elnöklő tanácsnokot, hogy a városi 
tanács előtt e körülményről tegyen jelentest 
s egyúttal eszközölje ki a tanács ama hatá­
rozatát, hogy a hortobágyi jószágok egyreszo 
az erdei legelőre hajtassák fel. Az intéző bi­
zottság pedig meg teszi a lépéseket, hogy a 
Hortobágyon újabb kutak furassanak.

a

A szamócza.
- Fővárosi idyll. —

Nyár elején mikor a szamócza megérik, 
élelmes asszonyok nagy kosarakban hordják 
bo a fővárosba ezt az illatos gyümölcsöt. Kora 
reggel érkeznek a hajók, a dereglyék a bár­
kák a rengeteg sok szamóczával, mely össze 
van gyömöszölve levelcstől-bogarastól, nyúlós, 
tapadó, mézes nyálat eresztve. De a figyelmes 
szemlélő azért észreveheti, hogy a tömérdek 
vásári fogyasztásra szánt szamóezás kosár 
közt mindig van egy-két kis kosárka, melyet 
az élelmes asszonyok különösen őriznek. 
Ezekben a kosárkákban irul-pirul az igazi, 
frissen szedett, hamvas harmatos erdei sza­
mócza. Nagy szemei érintetlen üdén duzzad­
nak a puha levelekkel kitömött tiszta kosár­
ban ; szinte érezni lehet rajta, hogy emberi 
kéz még nem nyúlt hozzá; az is, a mely 
szedte, óvatosan csak a száránál fogta meg.

Az ilyen szűz szamóczát a bőkezű 
inyenczcknck szedik az élelmes asszonyok. 
Kapva is kapnak egy-egy ilyen kis kosárkán 
a mohók! Es az élelmes asszonyok mindig 
jó vásárt csinálnak . . .

A szép kis Juczika is igy került föl a 
fővárosba egy kosárka érintetlen friss sza- 

I móezával.
Garabolyné asszony sietett is megsúgni 

az érdekes hirt a móltóságos tanácsos urnák, 
a ki mód nélkül szereti a frissen szedett, 
hamvas-harmatos erdei szamóczát.

— Estére feljövök! — súgta a kedves 
asszonyságnak, roszkoteg izgatottsággal szo­
rongatva meg kövér, gyűrűs kezeit.

A móltóságos tanácsos ur nem mulasz­
totta ol az osti látogatást.

— Nem evet még abból egy lélek se; — 
bizonygató Garabolyné asszony vendége előtt. 
— Olyan az mintha méltóságod maga szakí­
totta volna az erdőben.

A tanácsos ur hálás pillantást vetett a 
kedves asszonyságra . . . azután a szomszéd 
szobába vonult és megizlelte a szamóczát. 
Juczika tartotta a kosarat ... és a méltósá- 
gos ur meg nem állhatta, hogy szamócza- 
cvós közben el ne rabolja Juczika ajkáról az 
első szerelmi csókot.

Hanem mikor ez az első csók elcsattant, 
a móltóságos ur tréfás komolysággal megfe­
nyegette a kipirult leánykát:

•— Ej gonosz kis Juczika! Te engem 
most rászedtél, ugy-o ? No vald meg igazán, 
hogy nem ón voltam az első, a ki tőled csó­
kot kapott s az epredből evett . . .

Mire Juczika szemérmesen félrcfordult 
és szelíd duzzogással csak ennyit mondott:

— Furcsák maguk városi urak 1 Délelőtt 
is az a másik ur váltig a miatt faggatott, 
hogy ugy-o nem ő volt az első V . . .

Hajdumegyei hírek.
Vcdköteletek előállítása. Hajduvár- 

mer,ve törvényhatóságai vcdkütolesoiket e hó 
14-én szombaton délelőtt állították elő a me­
gyeházán. Az állandó vegyes felülvizsgáló bi­
zottság elé a helyben állomásozó 3. honved- 
kiegészitő parancsnokság részéről 1 védköte- 
lcs vár vizsgálásra, a b.-njvárosi járás főszolga 
bírája kettőt jelentett bo. A honvédség részé­
ről az előállításon Görgey Vincze ezredes
volt jelen. , . ...

A millennium és H.-Dorogh. A mii lé­
niáin ünnepét, mely csaknem összeesik a 
hajdú vitézek háromszázados letelepedésének 
évfordulójával. Nagy Miklós ügyvéd indít \ á- 
nyára Hajdu-Dorogh város közönsége úgy 

I akarja örök emlékűvé tenni, hogy egy felsőbb
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, létesít. K tanintézet jellegére nezvo 

tau1'hóm" történt megállapodás, do úgy lat­
szik liogv a többség óhaja szerint egy at 
osztályú polgári iskola gazdasági szakosztnh 
lyal fog alapittatni. Ez a felsőbb 
nevezető alá azért soroltatik, 
levelezőnk, — mivel Dorogon 
felekezeti elemi iskolákon 
nem létezik. Az iskola alapjai a a 
ság kötvényeiből 68 ezer Irtot lógnak, mint 
külön alapítványt kiszakítani.

Uj ugró kút Szoboszlon 
sunkban annyi költséggel s oly 
furott lyukból seimmkepen 
kibuvganni. a közeli

tanintézet 
írja ottani 

ez időszerűit 
kívül más iskola 

regale vált-

Mig váro- 
bosszu ideig 

sem akar a viz 
Szoboszlon, — mint 

értesülünk - ismét földalatti érre akadtak. 
A kút 85 méter mély és a kristálytiszta víz 
4 méter magasra szökik fel belőle ‘Szoboszlon

Knssuth-Utczai templomban: Dicsöfi József, biztosítékot tesznek s pályázati kérvényüket
lYObbaUl UllZtU lumpi - , i.. .. L, a Oü An nctn hat nraur hutioV V.« ..
— A róni. kath. "templomban reggel 7 órakor 
Ivópis József segédlolkész tart csendes szem

különben már számos ugró kutat fúrtak több 
kevesebb méternyi mélységben találván meg 
a vizet.

T

Kopogás.
— Szabad, ordítok ki.
Belép crry fanyalodott ábrázatu, zsenge

korit úriember.
— Belmunkatárs úrhoz van Szerencsem í 

kérdi.
— Büszkén modkatom, — feleiéin sze­

rényen.
— Én Czingolány Vazul vagyok, mondja 

ő. Ezzel elővesz egy verset s azt hívén, hogy 
rövidlátó vagyok, az orrom elé tartja.

— Uam, szól reszkető hangon, 
ezt a verset a legeslegközelebb . . .

Én elveszem s olvasni kezdem a verset s 
szemeim elsötétülnek, a mi nálam a fájdalom 
jele. Ő meg egyre hátrál az ajtó felé, azt 
hitte, hogy az ón arczváltozásonmak az ő ki-
dobatása lesz a vége.

— Nem lehet, felelem én csendesen.
— De uram, kell, mert ez a vers a k- 

t u á 1 i s.
Csendes bámulattal nézek rá.
— Igen, aktuális, megválók az ideálom­

tól, ez a búcsúzom, szól fájdalmasan.
— Mért válik meg az ideáljától?
— Megyek nyaralni, —- mondja móla- 

busan.
— Hová?
— Sóstóra, sóhajtja keservesen,
— Mikor ?
— Hétfőn, zokogja kétségbeesetten.
Nagyot sóhajtva tartok elébe én is egy 

yerset.
— Ön is válik az ideáljától ? — kérdi 

részvéttel,
— Ühüm, felelem félig sírva.
— Ön is nyaralni megy ?
— Ő megy nyaralni, — mondom neki 

könnyezve.
— Hová ?
— Sárándra, — szólok zokogval
— Mikor?
— Holnap, hétfőn, — tördelem fuldo- 

kolva._
Érzékenyen megszorítja kezemet s meleg 

hangon szól:
— Akkor az öné még aktuálisabb. 

Várok. Egy héttel elhalasztóm a nyaralást.
Giulio.

Újdonságok.
—- Egyházak. Vasárnap az ev. ref. temp­

lomokban a következő lelkészek tartanak is­
tentiszteleteket ; a nagytemplomban : Német- 
hy Lajos, a kistemplomban: Mindszenti Imre, 
az ispotálytemplomban : K. Tóth Kálmán, a

misét, délelőtt 1) órakor Dr. Wolafka Nándor 
vál. püspök plébános tart énekes szén- misét, 
azután szent beszédet Kópis József segédlel­
kész tart. Délelőtt fél 12-or Lóky Kornél tart 
csendes szent misét. Délután három órakor 
litánia és négy órakor a rózsafüzér ájtatossa- 
•!ft lesz. — Az ág. hitv. templomban délelőtt 
10 óvakor Materny Lajos lelkész tart isteni­
tiszteletet. , . ...

— Nevelesi dij az óvodákban. A deb- 
reczeni városi községi iskolaszék azt az indít­
ványt terjesztette pár héttel előbb a tanács 
elé, hogy a városj óvodákra fordított teteme- 
mesebb kiadások némi pótlásául, évenként 
minden gyermek után ötven krajezár nevelési 
dij szedessék. A tanács által véleményezésre 
felhívott jég és pénzügyi bizottság erre a kö­
vetkező javaslatod terjesztette a tanács elé;
A bizottság szükségesnek tartja azt, hogy az 
óvodák czéljainara fordított költségeknek né­
mi részben leendő pótlására nevelési dijak 
szedessenek, csakhogy egészen más czimen és 
alapon s nem Is általánosságban mint a hogy 
a községi iskolaszék indítványa szólna. A tör­
vény megállapítja, ki* az óvodakötelesek, sőt 
ez a körülmény a rendőrségi összeírással iga­
zolva is van, az ilyen növendékek tehát, va­
lamint az igazolt szegények is feltétlenül ne­
velési díjmentesek. A bizottság tehát ez ala­
pon azt javasolja, hogy minden más, óvodába 
járó gyermek évi nevelési dija egy forint le­
gyen.

— A főkapitány szabadsaga. Boczkó 
Sámuel rendőrfőkapitány hat hétre terjedő 
szabadságát e hó lti-án, azaz hétfőn fogja 
megkezdeni. Szabadságának ideje alatt Beér 
Kálmán rendőralkapitány fogja helyettesíteni.

— József főherczeg a debrezeni pin- 
ezérügynököknek. Ezelőtt 8 évvel Grnck 
Adolf debreczeni pincz érügynök is felszolgált 
József főherczeg asztalánál s mikor végül a 
szivarra került a sor, Glück Adolf a szivarvé 
gét levágva s megtartva akarta a szivart a fő­
herczegnek átadni. A főherczegnek ez akkor 
feltűnt s megkérdezte Glück Adolfot, hogy gyiij- 
ti-é a szivarvégeket ? Glück erre megjedyezte 
hogy már óvek óta gyűjti és igen nagy gyűjte­
ménye van. József főherczeg akkor kérte, hogy 
a szivarvégeket küldje el neki mert azokat ő 
is gyűjti, még pedig árvagyermekeknek. — 
Azóta hosszabb-kisebb időközökben Elsner 
Henrik és társa Glück Adolf pinezérügynükök 
elküldik a főherczegnek szivarvóggyüjtömé­
nyüket. — Pár héttel ezelőtt Elsner és Glük 
nyolez kiló szivarvéget küldtek a népszerű fő­
herczegnek, amely küldeményre tegnap meg­
jött a főherczegi levél. József főherczeg e le­
velében mond Klsner és Glück pinezórügynö- 
köknelc, hogy ily szép mennyiségyel szaporí­
tották a védnöksége alatt álló árvaház javára 
beszerzett szivarvég gyűjteményét.

— Uj halottas ház. Már régebben kifejezett 
óhajtásnak felel meg a város, mikor a nagy- 
várad-utezai temetőben halottas házat építtet, 
amennyiben a jelenlegi a viszonyoknak meg 
nem felel. Az uj halottas ház négy ezer írtba 
kerül. A jog és pénzügyi bizottság, mely e 
tárgyban pénzügyi tekintetben hivatott fel a 
városi tanács által véleményezésre azt java­
solja, hogy a mennyiben a négyezer forint az 
1894. évi rendkívüli költségekben nem találna 
fedezetet, az 1895. évi rendkívüli kiadások 
rovatába vétessék fel.

— Eljegyzés. Soha f f János helybeli 
táneztanitó eljegyezte Molnár Zsuzika kis­
asszonyt. Az eljegyzéshez a rokonok, barátok 
és ismerősök jókívánságai fűződnek.

— Uj állasok a közvágóhidnál. Gróf D é- 
genf éld József főispán a város polgár- 
mesteri hivatalához megküldötte a pályázati 
feltételeket a város közvágóhidjánál rendsze­
resítendő állásokra vonatkozólag. E szerint az 
igazgatói állás évi 800 forint fizetéssel 
jár, amelyhez természetbeni lakás, fűtés, vi­
lágítás, egy tehén és két sertés tartás enge­
délyezése jár. Az ellenőri állás évi 700 forint 
tál rendszeresittetik. Az ellenőr szintén termé­
szetbeni lakást, fűtést, világítást, egy tehén 
és két sertéstartás engedélyezését kapja. Mind­
két állás betöltői tagjai egyszersmind a városi 
tisztviselők nyugdíjintézetének. A pályázók

e hó 28-án este hat óráig adhatják be a 
főispánnál.

Gyümölcstenyésztési törzskönyv.
A föl dinivelésügyi miniszteri mnban gyümölcs- 
tenyésztési törzskönyvet rendeznek be s e vé­
gett kérdőíveket küldöttek szót a gyümölcs- 
tenyésztőknek. A törzskönyv aztán tájékoz­
tatót ad arról, hogy ki hol foglalkozik milyen 
gyümölostonyósztéssel, milyen a minőség, 
mekkora a szállítható mennyiség, az ér? stb’

— Az artézi kút ügyével hosszasan és 
behatóan foglalkozott a mai teljes tanácsülés 
gróf Dégonfeld József főispán elnöklete alatt. 
Az ügy már a jog- és pénzügyi bizottság 
üléséből ösmcretps, s a tanács is lényegileg 
a bizottság és Ab rali ám László t. főügyész 
álláspontjára helyezkedve tesz javaslatot a 
Julius 26-dikára kitűzött városi közgyűlésnek.
A tanács ugyanis úgy van meggyőzőve, hogy 
a városnak Zsigmondy Béla kufuró vállalko­
zóval szemben teljes kártérítési követeléshez 
van joga. — Mindazonáltal méltányosságból 
a tanács azt a javaslatot teszi, hogy Zsigmon- 
dynak cskis azon mélységen alól no fizettes­
sék ki a keresete, a hol a cső el van szo­
rulva. A városi főmérnök szerint ez a pont 
759, Zsigmondy szerint pedig 796 méternél 
van. Javasolja továbbá a tanács, hogy a 475 
méter mélységen túl eszközölt fúrásért vissza­
tartott biztosítéka Zsigmondynak visszan(las­
súk. Ha pedig Zsigmondy ezen egyezségi 
föltételeket cl nem fogadná, akkor érvénye­
sítse a város teljes kártérítési követelését.

— Menetdij mérséklés. A m. kir. ál­
lam vasutak igazgatóságától vett értesítés 
szerint Budapesten a városligeti iparcsarnok­
ban levő villamos erővel hajtott munkagép 
kiállítás megtekintése végett Budapestre, s 
onnan visszautazó vidéki iparosok részére a 
kereskedelmi miniszter azt a menetdijmérsék­
lést engedélyezte, hogy azok a magasabb ko­
csi osztályban pedig III. osztályú fél menet­
jegy gyei utazhatnak. E kedvezmény igénybe 
vétele ama feltételhez van kötve, hogy lega­
lább 10 iparosnak kell együtt utazni s azok 
a Budapestre elutazás alkalmával az illető 
kereskedelmi, vagy iparkamara által kiállított 
igazolványnyal igazolják azt, hogy tényleg 
iparosok s a kiállítás tanulmányozása végett 
utaznak Budapestre, a visszautazásnál pedig 
eme igazolványon a kereskedelmi múzeum 
igazgatósága által bizonyítva kell lenni ama 
körülménynek, hogy az illetők a kiállítást 
tényleg meglátogatták.

— A tanács és a kávéházi zárórák. 
A debreczeni kávéháztulajdonosok, a mint ezt 
annak idején megírtuk, a kávéházi zárórák 
teljes eltörlését és a kávéházak osztályba so­
rozásának megszüntetését kérelmezték, hivat­
kozván arra, több nagy magyar városban is 
el van törölve a záróra a kávéházakra nézve. 
A tanács Boczkó Sámuel rendőrfőkapitány­
nak adta ki véleményezés végett a kérelmet. 
A főkapitány a zárórák megszüntetését rend­
őri és erkölcsi szempontokból és a kiszolgáló 
személyzet érdekében ellenzi és csak az eset- 
hon tartaná teljesíthetőnek, ha a rendőrség 
létszáma megszaporittatnék, a kiszolgáló sze­
mélyzott pedig éjjel felváltatnék. Az osztályba 
sorozást is fentartandónak véleményezi. A 
tanács közelebb tárgyalta e kérvényt s ma­
gáévá tette a főkapitány véleményét. Sőt 
miután a vendéglők, kávéházak és kávémé­
résekről szóló szabályrendelet módosítása a 
közgyűlésen való tárgyalásra teljesen elővan 
készítve, a zárórák megszüntetésére s a kávé­
sok egyébb kívánságaira vonatkozó kórvényt, 
melylyel különben is nem ért egyet s tanács, 
— tárgyalás alá sem vette, — annyival in­
kább, mert mikor a módosított szabályrende­
let közgyűlés után 80 napi közszemlére ki 
lesz téve, kérelmezőknek módjukba álland 
jogorvoslattal élni.

— A megzavart éjjeli zene. Tegnap­
előtt éjjel féltizenegy órakor egyik csinos 
szigeti kis lány ablakja alatt felhangzottak a 
„Csak egy k s lány van a világon“ nótának 
andalító akkorjai. — A kis lány dobogó szív­
vel hallgatta a bájos hangokat, oda támasz­
kodva a félig nyitott ablakhoz és sóhajtozott 
magában, hogy Istenkém, bárcsak mindig 
yáró ünnepély lenne. . . A szomszéd szobában 
pedig egy öreg ur forgolódott ágyán, szidva
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rettenetesen a csendháborítókat, a kik kiver­
ték szeméből az álmot: első sorban nem rég 
hazatérő fia csinált zajt a szobában, másod­
sorban pedig a fiatal játszó banda. Egyszerre 
fsak ismét rázendítik a fiatalok a schöne 
Margarétát. Az öreg urat pediglen ez a nóta 
vérig boszantotta. Felugrott az ágyból, kinyi­
totta csendesen az ablakot s nagy mérgesen 
rájuk kiabált. Az ének rögtön leibe maradt. 
Az éneklők eszeveszetten megugrottak. A fé­
lig nyitott ablaknál pedig mélyen felsohajtott 
valaki, hogy Istenein, be kár, hogy már vége 
van.

— Tartalékosok figyelmébe. Hadtest- 
parancsnokságunk közelebb érdekes rendelő­
iét bocsátott ki. E rendeletben felhívja a bi- 
cyklista tartalékosokat, akik ez évben gya­
korlatra bevonulni kötelesek, hogy ebbéli tu­
dományukat jelentsék be. Az ősszel ugyanis 
nagyobb szabású hadgyakorlatok lesznek, 
melynél a kerékpározó-szolgálat is be lesz 
hozva s c ezélból két tartalékosra is lesz 
még szükség. A tartalékos katonák rangkü­
lönbség nélkül joicnkezhetnek lehetőleg még 
július hó első tiz napján.

— Fürdőink látogatottsága. A hoz­
zánk beküldött fürdői jelentések szerint Ijárt­
ján 1251. Alsó-Tátrafürodcn 594. Lipiken 994. 
Buziáson 730. Vihnyén 335. Uj-Tátrafüroden 
384, Csízben 496, Balőton-Fürodon 721, Pali- 
vson 347, Tátrafüreden 462, Pöstyénben 1590, 
Tárcsán 289, Szliácson 335 fürdővondég for­
dult meg eddigelé.

— Üzlet átvétel. Szifft Aladár szakkép­
zett fiatal kereskedő átvette a régi jó hírnév­
nek ösvendő Vámos Károly (előbb Prunyi 
Gedeon) féle üzletet. Erre vonatkozó, mai 
számunkban közzé tett hirdetését olvasóink 
szives figyelmébe ajánljuk.

— Mindennapi történet. Béla urfi. ne­
vezzük igy, elhatározta, hogy nem lesz már 
jó folytatni a czélcsap életet s szaladni min­
den szoknya után és szebnek gondolta be­
vezetni Hymen aranyos kikötőjébe. Nagyne- 
hezen kiszemelte magának Miczikót, egy hely­
beli polgártársunk fiatal és szép leányát, ki­
nek mindenek felett még van mit aprítani a 
tejbe is. A Miczike papája megtudván, hogy 
Miczike és Béla sokat tekintgetnek egymásra 
sőt mi több titkos rondez-vous-okat is ren­
deznek közibök csapott a gyermekeknek és 
Miczikének szívre ható erkölcsi prédikáeziót 
tartott a mitől igazán megindult. Megindult 
és pedig senki mással mint Bélával, Balmaz­
újvárosra, hova kocsin mentek ki. A mama, 
ki mint minden mama szerfelett fifikus, után- 
na indult a gyermekeknek és hosszas nyo­
mozás után sikerült feltalálni s szökevények 
nyomát, mivel a zóna ut nemigen messze ve­
zetett. A mama a nagyvendéglőben megta­
lálta őket. A gerlepár megszomorodva tért 
vissza a mamával, azonban mint értesülünk 
a jegyváltás már a napokban megtörténik, s 
így Béla urfi mégis a révbe evezett.

Nem ismer rá.
— Meg történt. —

A túri gazdának meghalt az apja. Tehe­
tős gazda volt, vagyont szerzett gyermekeinek 
hát az emlékét úgy akarták megőrizni, hogy 
a „piktorral“ megfestetik az arczképót, olyan 
szépnek, akár a keresztelő Szent Jánosé, a 
mit két uj pengőforinton vettek a szolnoki vá­
sáron.

Be is jöttek egy szép napon Dcbreczen- 
bc és elballagtak kérdezésködés után egyik 
külvárosi arczképfestőhöz. Előadta a szándékát, 
mire a festő azt mondta :

— Szívesen atyafi, elkészítem a képet, 
•de hozott-e fotográfiát ?

A túri atyafi vág egyet a szemével és 
odaszól a piktornak :

— Tréfálni tetszik velünk "?
— Dehogy tréfálok.
— Hiszen tudjuk mi.
— Az arczképro okvetlen szükség van 

ba rátom.
— Ejnye, ne tréfáljon már az ur, azért 

mert paraszt vagyok, hát olyan elmaradott 
»ennék én.

— Jó, jó, barátom, de hát miről fessem 
az arezképet.

— Ugyan ne mókázzon az ur, az a mes­
tersége, hál csinálja.

A piktor látta, kivel van dolga, belenyu­
godott mindébe s három hétre a beszélgetés 
után készen volt a kép.

Az atyafi nézi jobbról, nézi balról a ké­
pet. nagyot sóhajt, könnyeit letörli kérges ke­
zeivel és fájdalmas hangon mondja:

— Szegény éds’ apám, még csak 5 hete 
halt meg és máris úgy megváltozott, hogy 
nem ismerek rá.

Színház.
* A debreozeni színház primadon­

nája Budapesten. A szükség és véletlen kö­
vetkeztében színházunk megváltó primadon­
nájának predostinált Ruzsínszky Ilona nagy 
tetszéssel vendégszerepel Budán, a Krocsányi 
színtársulatánál. A Szultán czimszercpét ját­
szotta és énekelte, a fővárosi összes lapok 
véleménye szerint, kitűnő sikerrel. A lapok 
egyértelműen dicsérik szép énekét és játékát. 
Mi őszintén, szívből örvendenénk annak, ha 
Ruzsínszky Ilona aequirálisával a dobreozoni 
színház folyton lebegő primadonna kérdése 
végre megoldást nyerne, mert hiszen csak­
ugyan nincs a vidéken kiben válogatni.

* Színészét Szókelyhidon. Egry Kál­
mán jól szervezett színtársulata szórakoztatja 
a székelyhídiakat. Úgy a közön-ég, mint a 
társulat meglehet egymással elégedve. A szín- 
társulat jövő héten Borszékre megy nyári 
állomásra.

* Arday Ida. Tiszai Dezső színigazgató 
A r d a y Idát a drámai színésznők (egyik ki­
magasló talentumát, mint ezt szívesen vesszük 
tudomásul — a debreczeni színtársulat köte­
lékébe újból szerződtette. Arday már Márma- 
rosszigeten részt vesz az előadásokban.

Vegyes hírek.
Hány czirkusz van a világon? A vi­

lág minden táján ez idő szerint 165 czirkusz 
van, melyek közül Magyarországon csak négy 
működik. A klovnok, jonglörök, lovagló, kés- 
nyelő, tánczoló erő és egyébfajla „művészek“ 
száma a 165 mtiintézetben pedig 630.

A czigaretta 20 évvel ezelőtt még csak­
nem ismeretlen volt az Egyesült államokban 
s a mi keveset fogyasztottak, azt is Európá­
ból vitték be. Ma már évenként nem keve­
sebb, mint kétezer millió drbot állítanak elő 
s a nagyobb rész ott helyben fogyasztatik el, 
habár a dohányból is mintegy 3 iont jut egy 
lélekre.

Mikor terem jó bor? Fritz zürichi 
tanár beható statisztikai nyomozások alapján 
már ezelőtt tizenöt évvel kimutatta, hogy a 
jó bortermő-évek körül belől minden tizenegye­
dik évben térnek vissza, és pedig a dús sző­
lőtermések a legtöbb esetben azon idővel es­
nek egybe, vagy azt kissé megelőzik, a mi­
kor a foltok a napon a leggyakoriabbak. Ez 
áll a jelen évre is, mert a napfoltok gyako­
risága közel van a maximumhoz s a szőlők 
állásából bizton lehet remélni, hogy ez az év 
kitűnő bortermő-év lesz, ha ugyan a filoxcra 
meg nem czáfolja Fritz urat.

Mi a bál ? „A bál arra való-alkalom, 
hogy a fiatalságot a tánezban egymáshoz kö­
zelebb hozza.“ Igaz, de a dofiniczió még nem 
egészen kimerítő. „A bál igen kellemetlen al­
kalom a pénzkiadásra — mondja a családapa, 
de természetesen csak a saját szempontjából 
ítélve, mig a mama igy szól: „A bál föltét­
lenül szükséges minden anya számára, ki le­
ányát férjhez akarja adni.“ E definiszió sokat 
mondó, de nem egészen találó, mert hiszen 
az oltárhoz nem kell a báltermen keresztül 
menni. Az üzletemberekre nézve a bál egyike 
azon eszközöknek, melyek az emberiséget 
pénzkiadásra indítják, o tekintetben tehát 
egyenlő vonalban áil az újévvel, pünkösddel 
kéj vonatokkal és karácsonynyal. A filozólokra 
nézve a bál a mindkét fiatalságnak társas 
összejövetele, melynél a test a zene ütemei 
és azon törvények szerint mozog, melyeket a 
tánezmüvészet, acsthotikája állapított meg a 
czivilizált Európában. Másként Ítél egy fiatal, 
a tánczosoktól körülrajongott leány, a ki már

újév napján „foglalkozott“ az egész farsang 
valamim,vi négyesére s ki ezért diadalmasan 
ujjong. „A bál a leggyönyörűbb dolog, a mi 
csak a világon létezik !“

Hasznos tudnivalók.
Sajtok a kukacztól megőrizhetők, ha

a sajtok közé, mikor el rakjuk, Szontjános fü­
vet (hyporicmn perforatum) teszünk. Szint­
olyan hatású az eperfalevél, vagy a komló is, 
az utóbbi még kellemes izt is ád a sajtnak.

Legjobb éjjeli világítás beteg, vagy 
gyermekszobába, ha egy gyertyának a kanó- 
eza körül egy kis finom sót hintünk úgy, 
hogy a kanócznak egész a fekete részéig ér­
jen, így a gyertya csak gyöngén de egyenle­
tesen ég s oly lassan, hogy egy kis darab 
egész éj tel re elég és nem szagos, vagy füstös, 
mint az olaj mécs, — vagy a kőolaj lámpa,

A hideg sör ivásáról érdekes felolva­
sást tartott egy hires svájezi orvos Genfbon. 
Erélyesen kikelt az egészség szempontjából a 
hideg sör ivása ellen, a mi szerinte a legve­
szedelmesebb dolgok egyike. A vizet, a bort, 
a kávét, a pezsgőt jéghidegen is meg lehet 
inni, de a sört nem szabad, mert ez rögtöni 
halált vonhat maga után. Legfeljebb 10—12 
R. foknyi hideg sört szabad inni. A gyomor- 
katarus eredeti voltát egyenesen a hideg sör­
nek tutajdonitá. A sör tulajdonképeni hazájá­
ban Bajorhonban mindenki tudja ezt s azért 
ott a vendéglőben a sört ivó bajor, ha söre 
hideg, izzó vaslemezt márt bele s azt addig 
tartja benne, mig söre a kettős hőinórsóket el 
nem éri. A sör ize az értekező szerint, c me­
legítés által egy cseppet sem változik.

Apróságok.
Gondolatok.

A vallásban mindenki vigasztalást talál;
de igen kevesen keresnek.*

Az első szerelmi viszonyban a nők ked­
vesüket szeretik; a többiekben a szerelmet- 
magát.

La R o c h o fo ne a u 1 d.
*

Tiszta szív ós ép elme:
Isten legfőbb kegyelme!
De elméd is tiszta legyen
És őrizd meg szived épen!

*

Az idealizmus a lélek szivárványa, mely 
összeköti a földet az éggel.

*

Bolond, ki czél nélkül szalad;
A bölcs lassan jár és — halad.

*

Az érzékenység nem jelent mély érzel­
met; sőt gyakran a ki mélyen érez, sok dolog
.ránt érzéketlen.1 *

A törekvés lábon jut előre;
De szerencse-szárnyat vár a dőro.

Adomák.
Az elitéit humora.
Belép a bürtönőr az elítélthez s igy szól 

hozzá:
— Legyen erős, holnap akasztják; mi 

az utolsó kívánsága.
— Mondja meg a hóhérnak, hogy az én 

nyakbőségem 42 czentiméter s ahhoz szabja 
a kötelet.

Vadászató n.
Koczavadász és a barátja vadászaton 

vannak. Meglát a mi koczavadászunk egy 
nyulat s neki szegezi a puskáját :

— No nyúl koma to is megcsinálhatod 
a végrend e-Jeted.

Erre lőtt s persze nem talált.
— Ahol van ni, — szólt barátja ne­

vetve — már szalad is a k ö z j c g yzőhöz

Kedvo s lap.
Mi a te legkedvesebb lapod ?
— Az é 11 a p.
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Felhívás,
Tisztelettel kérjük mindazon előfizető­

inket, kiknek előfizetésük június végével 
lejárt, hogy azt mielőbb megújítani szí­
veskedjenek, nehogy a lap szétküldésé­
ben fennakadás történjék.

Szerkesztői posta.
D. P. Nem közölhető.B. S. Unalmas história, még unalmasabban meg­

írva.
S. K. Senki se kiváncsi rá. 

neki a papírkosárban.
Helyet szorítottunk

Kögazdaság.
— Budapesti értéktőzsde. —

A Belvárosi bank- és váltó üzlet 
Hccht Samu (Budapest Kossuth Lajos u. la.) 

iolpnt^se ‘
Az üzlottolenség egyre tart cs a tőzsdét 

csak nagyon gyéren látogatják a tagok Ez a 
kui ülnién.y üz, iinn>z,»ua i» gjrúAuioit , — 
nénii hatást, mely főleg abban nyilvánul, 
hogy akadályozza az árfolyamok emelkedését, 
lie másrészről gyöngülések is csak átmeneti­
leg fordulnak elő. Á nemzetközi értékek kö­
zül osztrák hitclrészvény keveset, változott de 
az osztrák-magyar államvasufi részver,vekben 
élénkebb volt az üzlet, javult árfolyamok 
mellett. A helyi bankok közül magyar Int ci­
hánk [kerdetben erősen gyengült, — de 
azután megjavult, noha az előbbi nívót nem 
tudta visszanyerni. Iparvállalatokban kellemes 
üzlet, szilárdan tartott árakban, liimaniuránj i 
és alpesi bányarészvények meglehetősen vál­
tozatlanok. A járadékok közül magyar arany- 
járadékban egy kis visszaesés volt tapasztal­
ható, mi azonban természetes az erős lendület 
után, melyeit a lefolyt napokban a párizsi 
vásárlások előidéztek. A aluták olcsóbbak. A 
prolongatió változatlan tételek mellett simán 
folyt le. Az előfordult ' ^
kéz ők:

Osztrák hitel 
Magyar „
Magyar jelzálog 
Magy. leszámb.
Rimamurányi r.
Városi villamos 
Arany járadék

50. Repcze olaj 40. Zöldség 10. 1 cs. mill)
gyertya 40. Vereshagynia 20, Kávé Cuba 2.10
Thea 4-12 kr. . , ,. ,

Egy hektoliter : Hegyi bor o 36-40 frt
Kerti bor uj 24 írt. ^ rT . . !

Egy liter : Hegyi ó bor 60-50. Hegyi uj 
ber dO—36. Bor eczet 20. Szesz eczet 5. 36 % 
vzesy 66. Ege.t bor 50. Szilva pál. 68. Sör pesti 
30. Élet pál. 30. Tej 10. Tejfel 40. Petroleum
20 Rum 1.30. ,

Napszámárak. F é r f if Hátassal 1.40 kr , el 
la ás Déliül 1 frt 70 kr. nő i Hálással 85 kr. 
ellátásnékül 1.20 kr., gyermek ellátással 50 
kr. ellátás léikül 70 kr.

Allatfelhajtás. Felhajtatott ló 270 db. Marba 
980 db. Eladatott ló 180 db, marba 420 db..

Egy pár tyuk frt, csirke — kr., kappan 
— —, lúd kövér .—, lúd sovány —, pulyka 
—, kacsa —.—, 12 drb to ás —-_kr.

Sertésvásár. Felhajtatott 3750 drb, elada 
tett 2540 drb. Á r a k : 6 hónapostól 1 évesig 
sovány (felhajtatott 15 drb) 30 írt, — 1 Vj, 
évesig sovány (felhajtatott 40 drb) 3o Írtig, l'/jj 
2 évesig sovány (felhaitatott 50 db.) 45 írt, öreg 
sovány (felhajtatott 45 db.) 65 frt. Kövér 38- 
40 kr.

Budapestre érkezik :
a reg ul 8 . 40 p.-kor induló gy. v d u 1 ó. 50 p

déli* 12 ó. 30 , ez, V. este 8 ó. 15 p,
az este 10 6. 31 „ , » » reggel 5 6. fO p

Debreczenbe érkezik
Budapest—Nagyvárad télül

„ gyorsvonat

Nagyvárad—P.-Ladány felől 
Csak P.-Ladánytól 
M.-Sziget-Szatmár felöl

este

r-

— Érvényes 1894. május hó l-töl. -
(Egységes vasúti (zóna) idő szerint») 

Debrecenből Indul 
Buda] est-felé (gyt rs'onat)
Budapest—Nagyvárad fele

i) P.-Ladány—Nag)varad fc:e 
C ak P.-Ladáuyig v. v.

„ minden kedden 
Szrmar—M.-Sziget leié 
Cí ak Svatmáng 
Szatmár—M.-Siigtt télé

regi el 8 
dé uli.n Ili 

este 10 
délután 3 

este 
délben 
délután 
reggel 

este 
éjjel 

reggel 
este 

délután

6. 40 
ő. 36 
ó. 31 
ó. 32 
ó. 15

áringadozások követ-

349.30.—351.10.
437.75. —441.50.
237.75. —289.-—.
260.—.—262 50.
254.—.—254 50.
235.—.—238.25.
121.— —121.75.

2) Mi; kolcz—Kassa felé
3) Mis-kok?—Kat-'a felé 
Szeren- s— S.-A.-Ujhelj — Kassa felé

i) P.-Ladi uytól gyorsvonat.
*) Kassára érk. d. u. 3 6 31 p. Popr. drae. 
*) Jun. lí-töl Kastára érk. gyorsv. reg. :6 

rúdra rtggel 7 o. 35 p

Csak Szatmártól ----
i) Poprád-Felka-Kassa-Mískolcz felől reggel 

Kassa—S.-A -Ujhely—Szerencs felől déli 
3) Poprád-Felka-Kas a-Miskolcz felől (Ite 

/vásártérre reggel
B.-szt-Mihály— \máv.hoz »

11 -ö szőrmény felől / vásártérre 
Vmáv.-hoz

F.-Abony felét vásártérre 
„ máv. hoz
„ vásáitérre

máv.-hoz „
Budapestről-Debmszenbe indul: 

a délután 3 6. 31 p.-kor érkező sz. v. reg 8 óra 25 p 
az t sie 7 ó. 09 p -kor érkező gy. v. dél útin 2 óra 10 p 
az éjjel 2 ó. 40 „ sz. v. etüe 7
az éjjel 2 ó. 40 „ érk sz. v. (P.-Ladimyig)

gy*. v. átszállással este 9
if Poprádról Jun 15-tól gy. v. ind. este 9 
n Kassáról indul reggel 4 ó. 55 p.
3) Poprádról ind. r. 8ó. 35 p. Kassáról d. 12 ó. 31 p

délután 3 6. 28 p.
este 7 ó. 09 p.
éjjel 2 ó. 40 p

reggel 7 ó. 41 p.
reggel 4 6. 55 p.
reggel 7 ó. 50 p

délután 12 ó. 16 p
este 10 ó. 16 p.

7 6. 45 p.
8 6. (n p.

12 6. 21 p
7 ó. 40 p.
8 ó. 09 p,
8 ó 17 p.
7 ó. 41
7 ó. 50
7 ó. 44 p
8 ó. - p
6 ó. 21 p.
u ó, 30 p.

ette

reggel

délután

6 a P-
óra 15 p, 
ó. 30 p.

2 arany 
12 ezüst 

érem 
9 disz- és 
elismerő' 
okmány.

Ü- - - - - - - - - - - - - - -
Kwizda Fercncz János

Védjegy §

W. ■>?FJ5*av7F,ySHHSI*

Kwizda-íéle Védjegy.

H.-Böszőrmény —Bőd-) 

Sz.-Mihály felé ^

Fűz es-Abony—Kassa 
ft lé

máv.-ról 
vásártérről 

niíiv. ról 
vásártérről 

máv.-ról 
vásártérről 

máv. ról 
vásártérről

repgél 

délután 

reggel 

délután

7 ó, 25p. 
ó., Pop-

6. 48 p 
6 04 p 
ó. 37 p 
ó. 50 r- 
Ó. C:(J ), 
ó. ■ 
é, 10 p 
u 22 p.

te-<D

™ -CC >í NfclD M

22-CÍ
7amo

Tessék a fönnebbi 
védjegyre

ügyelni, a a vételnél 
határozottal! kífe-

Kwizda-féle
Restitutionsfluid

Restitutionsfluid |
cs. és k. liiv. szab. mosó viz 1 

lovaknak. |
Egy jialaczkkal frt 1.40 o. é, «

|30 év óta udv. istállókban valamint J 
katonai és polgári nagyobb istái- | 
lókban is, használatban; nagyobb | 
erőfeszítések előtt és után erő- g 
sitésül; továbbá ilczamodások. | 
rándulások, az inak merevsége | 
s más ily alkalmaknál; képesíti | 
a lovat kiváló teljesítményekre | 

■ identitásnál.

O
5P'B

sCL
<
CfiN
P>

Fő letét: 
[kerül, gyógyszertár 

Korneuburgban.

Kapató a 
gyógyszer- 
tárakban és I 
drogistáknál.I

mm #b

Debreczcni heti piaez.
— Julius 10- én. —

Tudósítónk feljegyzései a vásár lefolyásáról 
a következők : Piaczra hozatott búza 17900 \ , 
kgr., Kétszeres 11800 kgr. Rozs 10500 kgr. Árpa ’ 
16700 kgr. Zab 13400 kgr. Tengeri 15900 kgr. El­
kelt mind. Árak a következők voltak : I. rendű 
búza (súlya 82) 6.50 II. r. (súlya 80) 6.40, III 
r (súlya 79.) 6.30. Kétszeres I. r. (s. 74) 5.40 !
II. (s.72) 5 30 ; III. r. (s.70) 5.10 . — Rozs I. r; j
(s. 72) 4.60, II. (s. 70) 4.50. III. r.(s. 68.) 4.40 1
— Árpa I. r. (s. 61.) 5.10, II. rendű (s. 59) 5.00 !
1 r. (s. 5S) 4.80. — Zab I. r. (s. 44) 6.30, II. !
r. (s.42) 6.20, III. r. (s. 40) 6.00. — Tengeri uj I i 
5.30 — köleskása 9.00., 1 zsák burgonya uj 1
2 frt 00 kr.

Piaczi áru czikkek. Száz kiló Bab fehér j 
5.—, Burgonya 2.00. Só darb. 10.80. darált 11. j
— Szén keni fából 2.50, puha fából 2.00. — j 
Széna I. r 160, II. r. 1 40.— Szalma I. r. 0 60 j 
1 zsúp 6 kr. Rizs —.—. Borsó szepességi —.—
— Lencse —.—. Búza dara —.—. Árpadara —
— Kőszén —.—

Egy kiló : Árpakása 16—32. Aszalt szilva 
boszniai 24. beli. 20. Asztali dara 16. Burgonya i 
3 Belzsir —. Bors íekete 1.00 Borso szép. 20. j 
18. Bab 8. — Disznózsír 56. Foghagyma 
30 Faggyú nyers 28, tisztított 48- Czukor fehér 
46. Gyertya öntött. 48. Iros vaj —— Kőieskásn 
10, Köménymag 60. Kenyér teher —, barna —. 
Lencse szép. 14. Liszt 13. 12. ll'/j- H. 10. 
Olvasztott vaj 1.00. Paprika finom 100. közön­
séges 40. Só darabos 11, daráit 12. — Rizskása 
16—32. Szappan 28. Szalonna sós uj 60. sótlan

_ mJVTv ; i
zsCg/'/ - I

óternbergA.ésTestvere
ca. és kir. szab. hangszer-iy>ar

Budapest VII. k.kereposiut o ►
Saját készitményii, mindennemű hang 
' í rek és azok kellékei éfl alkati e 
szói. Mindennemű hangszerek és ze* 
1 élön.űvok juvitáva és hangolást, 
zakdzerü ponlósággal eszközöltetik

V* -

m
I f ftllTmVwicd* czim balom verőfej megszűnteti • 

))VulUlllUUo az eddigi pamutozást és ezer- 
názást, erős és csengő hangot nyerünk általa. < 
Minden verőre bárki ráhúzhatja és mindenkor 

le is húzhatja. Sohasem pusztul el. Ára a verőpálczákkal együtt az utóbbiak w 
minősége szerint 2.—, 2.50, 3.— és 3.50. Külön a „Columbus" verőfej3.— és 3.50. Külön a „Columbus 

jiárja 1.— frt.
Legru.ja/'b'b ! 3L.eg-u.ja.To 1d !

1 X TOXÄ

í'j'ló

1

változtatható érczjátéklapokkal és ® 
korlátlan műsorral. *■

Ezen uj találmányt! hangszerrel min- S' 
den előzetes tanulmány és zeneismerot ®i 
nélkül száz meg száz tetszés szerinti g- 
zenedarabokat lehet játszani. Ára 12 frt, g- 
a kólalapok drhja 80 kr. Megrendelések ® 

az Arak előlegcs beküldése mellett vagy utánvétellel toljesiltetnek.
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Igazgató: CORUADINI Tuvinból.
DE8RECZEN, Széchényi-utcza végén.

i«at;vÄXÄ«BKffli*S8aaBa^»asei»^Ttit.^to-1xtt .»BvamsstKasa uw .aksov a'jí : g-»** , *wu».
Holnap Vasárnap, július hó 15-én,

2 Hét nagy ünnepélyes előadás,
vv v:fc*^nso!a^?aa2sm«sa5is.tf:,*uctiai”A,

nnminnrr niinmniu

MM/, MMÍlUli
ELSŐRENDŰ

közvetítő irouám

DEBRECZEN.
SZÉCIIEXYI-UVCZ V

2 W
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ MTaa2G3a8ÄsaÄi8ass^ivr^K;>Y/v> .-seremet:«* e

délután 4 és este S őrskor.
Délután 4 órakor leszáAlitott laelv áura/kclca.1,
nagy ingyen tombola-játék,

a melyen 50 darab külöubö.:» nyeremények lesznek kiaoranlva
Minden gyermek, a jegye után, egy sorszámot ingyen kap. L?ts±ü: ijwr

Csak az nyerhet, a ki a czirkusaban j-len vau, miután a számok addig lesznek kihúzva, míg a szám- i|i|
tulajdonos nem jelentkezik tiS;

Továbbá közkívánatra adatik :
i&asmamuKi^irtsaai» 'Msstmtt aoasca iot»«*«vkö3£5 • : OTSnXWOTSS

_______________________________, Hl I
a léghajózó !o, mely e század legnagyobb csodája.

t Arra a tisztelt czimtt közönségre számítunk, kik este a czirsuszt nem látogathatják.
I Ne mulassza el senki, a ki még tilondiut nem látta, e csodálatos művészetet délután megnézni. |

Este S órakor,

Hazak, földbirtokok, tanyák, kaszállók, 
erdők és szőllők, vétele, eladása és haszon­
bérbe adása a leggyorsabban eszközöltetnek.

Helybeli és vidéki bank és ipar válla­
lati részvények s más értékpapírok vétele és 
eladása eszközöltetik.

Egy nős gazdatiszt, ki nagy gazdál­
kodásokban volt alkalmazva, megfelelő 
állást keres.

Gépész a eséplési idényre vagy gőz­
malomba állást keres.

Mü kertész, jó bizonyítványokkal mi­
előbbi belépés mellett állást keres.

ms^xmasamam
F 23. a, g* 37- “Ü.23.23.ep0l3res előadja ■

Wttasmmtcx sswa Wh i

Mister Krone maim, ~W

a két világhírű kh in a i ecxentriquos bohónzok, kik tegnap érkeztek Bécibol, 
— M a második felléptük. —

-------------------------- V.7S3H* $U*v„. ..
Továbbá :

Itt másodszor ! Újdonsága ! Itt másodszor !

szabadon
aroussel,

nagy keringő mül> vaglás és Carons sei utazás ö t lóval, 
és egy ló nyergeivé, lovagolva és elövezetve Corradini F. igazgató által. 

Valamint az összes női és férfi személyzet fellépte és a legjobban idomított lovak elővezetése.

Záradékul adatik itt először:
. , . r f nagy mulattató n émaj á t é k, előadva több nő ésA szerelmes ezipesz-par, nag) ár& ám.

Egy nőtlen kulcsár, a gazdasági teen­
dőkben teljesen jártas, állást keres.

Egy fűszer kereskedő, segéd szerény- 
feltételek mellett állást koros.

4—5009 forittal társ kerestesik egy
nagyobb ipar vállalathoz.

Egy köiiyen árusítható ezik eladására 
ügyes ügynök kerestetik.

dó karban lévő rövid zongora azonnali 
megvételre kerestetik.

Holnapután, Hétfőn, julius 16-án :
.... _____ 7 _jeontine és Izabella, _______
nagy mulattató előadás, melyben a jutílmazandók az összes művészetüket bemutatják.

Egy kellő képzettséggel hi ró fiatal hölgy 
kereskedésben pénztárnoknői állást koros, 
szerény feltételek mellett.

Egy párisi születésű intelligens hölgy, 
a franczia nyelv alapos oktatására ajánlkozik. 
A nyári fürdő idényre társalgónői állást is 
elfogad. 

Mdmll Anita, Leontine és Izabella, LhóczmDÍo°dnTT]-utaíoinAtékáuT

TTolvóvtilr • Páholy (4 ülőhely) 6 frt. Zártszék (számozott) I frt. I. hely 70 kr. 
neiJ . jj heiy 50 kr. III. 30 kr. Karzat 20 kr. — Tíz éven aluli gyer­
mekek és katonák részére őrmestertől lefelé I. hely 35 kr. II. hely 25 kr. III-ik

hely 20 kr. Karzat 15 kr.
6 óláig) Men lelovits Lajos urnái fn-utc.a (városházzal szembej.

Pénztárnyitás 7 órakor. Kezdete 8 órakor.
~A*tisztelt, közönaégltényclmpro a cürkus '"helyiségben egy kitűnő buffet all rendelkezésére

Kutyákat a lovardába hozni tilos.
Xlársulat csak röViTildeigbög itt*tartózkodni.

A debreczeni közönség ismert műértéséro és pártfogására számítva, számos látogatásért esedezik,
kiváló tisztelettel

IT. Corxa-c3.l23.I, igazgató.

Vb. Erdős Antal csődtömegéhez tartozó bolti felszerelések és (posztó- 
ruhaszövet, bélés szabó kellékek) áruk í. évi julius hó 14-dik és következő 
napjain, a csődválasztmány határozata folytan, becsáron sőt azon alul is 
elfognak adatni közadósnak Hatvan utcza 1097. sz. a. levő üzlethelyisé­
gében,

Debecrzen, 1894. julius hó 12.
Dr Berger Andor,

tömeggondnok.

Egy jó írással bíró érettségit tett fiatal 
ember, a nyári hónapokra irodai teendőkre 
ajánlkozik. ___________________ ____

A magyar és német levelezésben jártas
könyvelő állást keres.____________________

Egy jó menetelő fűszer és vegyes üzlet 
ital mérési engedélyei, Családi körülmények 
miatt eladó. ___________________ ____

A Piacz közelében egy jó forgalmú 
sör es bor csarnok teljes berendezéssel 
együtt átszámolásra kiadó.

Egy csinosan berendezett kávéház és 
szálloda- nyolez berendezett szobával, mely 
igen jó jövőnek néz elébe; teljes berendezés­
sel kedvező feltételek mellett kiadó.________

Egy ház mely 8°/„-nál többet jövedelmez, 
kedvező feltételek mellett eladó. Ara 14,000 
frt, azonban 10,000 frt. teher rajta hagyható.

14—16 nyilas fekete föld lehetőleg do­
hánytermelési engedélylyel haszonbérbe ke­
restetik.

Ilynemű kis hirdetéseket 25—50 kr. 
előleges lefizetése mellett felvesz és 
közzé tesz Schwarz Márton irodája.

Kellő felvilágosítások díjtalanul adat­
nak. Beirat ások díjtalanul eszközöl­

tetnek.
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t b czégem alatt tovább folytatni fogom s a mai kor igényeinek megfelelő legjobb minmőségu arukkal rendeztem be, a me- 
• b lyeket a legolcsóbb árakban ajánlok: úgymint:
1 Creász, házi és csórna vásznak, ShrolVféle havasi, Schiffbn és Schirling Fehér és 
8 színes nanking kanavász és zephirek a legnagyobb választékban kaphatok jo mosó
2 Szatln és Kartonok
B Ruhaszövetek - Fekete cachmirok, Flanell — Kazán és Moldonok, Férfi és Női

fehérnemüek — Színes és Fehér zsebkendők,

|(|( e< BC |(D«||bi ■« MED hOb« b

"CÍTzlet á.t-vétel- 1
Van szerencsém szives tudomására hozni, hogy az itteni piaczon 35 éven át fennálló és mindeddig a legjobb • 

hírnévben részesült . .. _ , , - i _ 81Vámos Károly Prunyi (jedtion utóda g|
czég alatt ismert vászon és rövidáru üzletet vétel által megszereztem és azt ezentúl g

& W. U W ^ M, A Wb Ä ®
tfe? -

w

Téli kendők és Cosmanósi vei ezek, Jäger ingek — lábra valók és harisnyák, g|

Színes ágyteritők és Kávés készletek g

legdivatosabb fátb nyakkendők gallér és kézelők «
Színes és Fehér kötő és hímző pamutok, Fehér Pique és zsinóros barehetek ■

Különféle: ||
ü) Csipkék,- szalagok - Hímzett szél és betétek Franczia Miederek, ^
B valamint az összes raktáron lévő rövidáru czikkeket a legjutányosabb árak mellett, g
g Magamat ismételten a n. é. közönség b. pártfogásába ajánlva maradtam S
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MAGYARORSZAG.
ti

TELJESEN FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP.
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: HOLLÓ LAJOS dr., orsz. képviselő.

REGGEL az ország legtávolabb eső részeiben is már 
az olvasó kezeiben van.

A Magyarország politikai, közgazdasági és társadalmi tudósításaival az
összes lapokat megelőzi.

A Magyarországból a közönség már kora reggel olvashatja az országgyűlés 
tárgyalásait kimerítő alakban, az aznapi összes kti 1 - és belföldi eseményeket kime­
rítő tőzsdei tudósításokat stb. stb.

A Magyarország eddig is tamijeiét adta, hogy férfias bátorsággal küzd az 
ország függetlenségéért és önállóságáért, és szembe száll minden korrupczióval 
és közéletünket, minden visszaéléstől megtisztítani törekszik.

A Magyarország független minden hatalomtól, minden magánérdektől senki­
nek alárendelve nincs, s igy álláspontját nyíltan és egyenesen mondhatja ki bár­
kivel szemben.

A Magyarország ezen törekvéseiben a közönség részéről már eddig is nagy 
támogatásban részesült, s igy mint a nyilvánosság és a közérdek orgánuma foly­
tonosan fejlődve és megerősödve áll jövőben is a közönség szolgálatára.

Van szerencsém a n. é. közönség 
szives tudomására hozni, hogy a KASZA- 
NY1TZKY ENDRE ur czégtől kiléptem, s 
f. év Junius 15-től kezdve a helybeli 
piaczon a Bika szállodával szemben
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és minden e szakmába vágó czikkekből 
berendezett üzletet nyitottam.

Fent nevezett czégnél 12 év alatti 
üzletvezetői minőségben szerzett tapasz­
talataim és a helyi viszonyok alapos isme­
rete biztosítanak arról, miszerint t. vevőim 
igényeit minden tekintetben a legpontosab­
ban és a legszolidabban kielégíthetem.

Midőn magamat a n. é. közönség 
szives jó indulatába és pártfogásába aján­
lom, maradok

teljes tisztelettel
ülocsáry Lajos.

1894. Nyomatott Kutast Imre kő- és könyvnyomdájában.
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